
☆ Шизуку Нацукава ☆

Я действительно не понимаю чувства ревности.

Её значение, по-видимому, таково: "завидовать тем, кто лучше тебя".

Я не знала, что делать с этими чувствами, которые возникали у меня в первый раз.

Внезапно в школу перевелась новая ученица. И похоже, что это подруга детства Шоты Комори-
куна.

Она красивая девушка, даже с моей точки зрения.

У неё были немного волнистые каштановые волосы, а также тщательно накрашенное
аккуратное личико. Кроме того, она чем-то выделялась среди других девочек.

Она прекрасно воплощала любые мужские вкусы. Вот что я чувствовала, глядя на неё.

Как только Шота-кун и Такамине-сан снова встретились, они начали говорить о прошлом, о
котором я не знала.

Я никогда не видела его таким счастливым.

Я ненавижу это. Я действительно ненавижу это. Я искренне желаю, чтобы он не делал такого
лица ни перед кем, кроме меня.

Холодное чувство нахлынуло на меня.

Ах… Понятно. Вот что значит ревность.

Она уже завладела почти всем моим существом. Если бы только её здесь не было.

Но мои внутренние чувства были ещё более дикими.

Сегодня у нас состоялась ежемесячная смена мест, которая совпала с переводом Такамине-сан
в новую школу.

До сих пор я никогда не мог понять, почему все так поднимают шумиху из-за такой простой
вещи, как смена мест.



Но теперь я понимаю. Теперь я знаю, почему они были так расстроены и чего они ожидали.

Вероятно, это был признак того, что они не могли удержаться от желания быть рядом с
человеком, который им нравится, или не хотели быть отдельно от него.

В конце концов, я чувствовала себя точно так же.

Это потому, что моё место рядом с Шоты-куном.

Душераздирающе думать, что он собирается бросить меня, когда всего несколько дней назад я
думала об этом только как об удобном способе продемонстрировать наши фальшивые
отношения.

И это ещё не всё. Если бы Шота-кун и Такамине-сан сидели рядом друг с другом…

Я покачала головой, как мокрая собака, прогоняя кошмар и кусаю губу.

Впервые в своей жизни я просила Бога о помощи. Я просила прощения за то, что когда-то
говорила, что нелепо поклоняться воображаемому существу.

Пожалуйста… Пожалуйста, позволь мне снова сесть рядом с Шота-куном–!

И результат,

Мне посчастливилось снова сесть рядом с Шотой.

Я была так счастлива, что готова была прыгать вверх-вниз.

Интересно, доволен ли Шота-кун таким результатом?

Сгорая от любопытства, я подавила своё волнение и перевела взгляд на него.

(ЭХХХХХХХХ!!? Мне кажется, или Нацукава-сан пялится на меня!? Ей действительно это не
нравится, не так ли? Конечно, это так! Ведь сейчас она сидит рядом с человеком, с которым
наконец-то разорвала свои фальшивые отношения… Хм, так что причина, по которой она
смотрит на меня, вероятно, заключается в том: "Какого чёрта ты делаешь, просто принимая
этот результат? Сделай что-нибудь, чтобы поменять места". Я ведь прав? Тогда...)

- Учитель! У Такамине-сан плохое зрение, поэтому как насчёт того, чтобы она поменялась
местами с Нацукавой-сан?



(Ааааась!? Подожди минутку, Шота-кун! Почему!? Я только что откусила самый большой кусок
удачи в моей жизни!? Почему ты пытаешься сбросить меня с небес в ад!?)

- Я думаю, ты прав. Учитывая чувства Такамине к тебе, ей было бы удобнее находиться рядом с
тобой. Всё в порядке, Нацукава, пересядь пожалуйста.

Ни за что! Я убью вас, если вы продолжите нести чушь, учитель.
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